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See the notice on TED website

376977-2026 - Mededinging
Slowakije – Gebouwen voor sociale dienstverlening – Obnova CSS prof. Karola Matulaya na ulici 
Lipského a Ľuda Zúbka v Bratislave
OJ S 104/2026 02/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Bratislavský samosprávny kraj
E-mail: katarina.vancova@region-bsk.sk
Rechtsvorm van de koper: Regionale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Obnova CSS prof. Karola Matulaya na ulici Lipského a Ľuda Zúbka v Bratislave
Beschrijving: Predmetom zákazky je obnova Centra sociálnych služieb prof. K. Matulaya pre 
deti a dospelých na ulici Lipského a na ulici Ľuda Zúbka v Bratislave – opatrenia na zníženie 
energetickej náročnosti, zameraná na zlepšenie energetickej hospodárnosti objektov 
zariadenia s využitím obnoviteľného zdroja energie a zníženie produkcie emisií skleníkových 
plynov podľa projektovej dokumentácie a zmluvných podmienok. Stavba pozostáva z troch 
stavebných objektov: SO.01: Lipského 19 SO.02: Lipského 13 SO.03: Ľuda Zúbka 6 Predmet 
zákazky zahŕňa zateplenie obvodového plášťa, soklovej časti budovy, eliminácia tepelných 
mostov, nová hydroizolácia striech na objektoch, kompletná výmena otvorových konštrukcií na 
fasáde, hydraulické vyregulovanie vykurovacej sústavy s inštaláciou nových termoregulačných 
ventilov a individuálnej regulácie teplôt v miestnostiach (IRC), inštalácia tieniacej techniky a 
tieniacich prvkov, lokálne vzduchotechnické jednotky s rekuperáciou, zhotovenie odkvapového 
chodníka, výmena dažďových zvodov, kompletne nová elektroinštalácia, inštalovanie LED 
osvetlenia, inštalácia systému zachytávania dažďovej vody, inštalácia zariadení obnoviteľných 
zdrojov energie. Podrobný opis predmetu zákazky je uvedený v Prílohe č. 1 súťažných 
podkladov a zmluvných podmienkach uvedených v Prílohe č. 3 súťažných podkladov.
Identificatiecode van de procedure: e02e72bd-5c20-4bc0-9982-956f5ecbce0f
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45215200 Gebouwen voor sociale dienstverlening

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Lipského 13,19 a Ľ. Zúbka 6  
Stad: Bratislava - mestská časť Dúbravka
Postcode: 841 01
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/376977-2026
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Aanvullende informatie: CSS prof. Karola Matulaya, Lipského 13,19; Ľ. Zúbka 6, 841 01 
Bratislava- Dúbravka, LV č. 3794, záber pozemkov registra ,,C“ KN, parcela č. 2740, 2741, 
2742, 2743, 2738/5, 2772/1, 2772/4, 2772/6, 2773/2, 2773/3, 2773/7, LV č. 847, záber 
pozemkov registra ,,C“ KN parcela č. 2772/2, 2772/3, 2772/5, 2773/1, 2773/4, 2773/5, 2773/6, 
2773/8, 2773/9, 2774.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 3 282 512,42 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Verejná súťaž sa realizuje postupom podľa § 66 ods. 7 písm. b) 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon o VO"). 2. Predmet zákazky bude financovaný z 
rozpočtu verejného obstarávateľa a zo štrukturálnych fondov Európskej únie- Európsky fond 
regionálneho rozvoja, operačný program “Program Slovensko 2021- 2027”, výzva “PSK-SIEA-
007-2024-ITI-EFRR“. 3. Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii s uchádzačmi resp. 
záujemcami postupovať v zmysle § 20 zákona o VO prostredníctvom elektronickej platformy s 
využitím informačného systému elektronického verejného obstarávania ("ďalej len "IS EVO"). 
4. Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia 
podmienok účasti požadované v Oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a súťažných 
podkladoch Jednotným európskym dokumentom (ďalej len "JED") podľa § 39 zákona o VO. V 
takomto prípade súčasťou jeho ponuky bude vyplnený JED. Verejný obstarávateľ vyhlasuje, 
že obmedzuje informácie požadované na podmienky účasti (týkajúce sa časti IV: Podmienky 
účasti) na jednu otázku, s odpoveďou ÁNO alebo NIE (ALFA: Globálny údaj pre všetky 
podmienky účasti), t. j. či uchádzač spĺňa všetky podmienky účasti stanovené v Oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania a podľa Prílohy č. 4 súťažných podkladov. Informácie a 
pokyny na vyplnenie JED sú zverejnené na webovom sídle Úradu pre verejné obstarávanie. 5. 
Úspešný uchádzač sa zaväzuje pred podpisom zmluvy o dielo verejnému obstarávateľovi 
predložiť v rámci súčinnosti dokumenty uvedené v bode 25.6 súťažných podkladov. 6. Verejný 
obstarávateľ nastavil v súvislosti s "on-line" sprístupnením ponúk štruktúrované kritéria, 
uchádzač ich musí v IS EVO pri predkladaní ponuky vyplniť. 7. Verejný obstarávateľ umožňuje 
obhliadku miesta plnenia. Bližšie informácie sú uvedené v bode 10. súťažných podkladov. 8. 
Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Bližšie informácie sú uvedené v bode 17. súťažných 
podkladov. 9. Lehota viazanosti ponúk je stanovená na 360 dní od uplynutia lehoty na 
predkladanie ponúk, t.j. od pôvodnej/prvej lehoty na predkladanie ponúk a to aj v prípade 
predlžovania lehoty na predkladanie ponúk. 10. Úspešný uchádzač, jeho subdodávatelia a 
osoby, ktoré majú povinnosť podľa § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, musia byť zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora. 11. Uchádzači/záujemcovia počas trvania procesu verejného obstarávania 
predchádzajú konfliktu záujmov v zmysle § 23 zákona o VO. 12. Uchádzač so sídlom/miestom 
podnikania v Slovenskej republike, a ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch 
verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 ods. 3 zákona o VO 
predkladať verejnému obstarávateľovi doklady podľa § 32 ods. 1 zákona o VO a to z dôvodu 
použitia údajov z informačných systémov verejnej správy v rozsahu údajov evidovaných v 
týchto systémoch. 13. Uchádzač preukáže splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného 
postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona o VO dokladmi podľa § 32 ods. 2, 7 v nadväznosti na 
ods. 8 resp. podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o VO. Dokladom podľa § 32 ods. 7 zákona o VO v 
nadväznosti na ods. 8 je čestné vyhlásenie, ktorého vzor je uvedený v Prílohe č. 6 súťažných 
podkladov alebo vyhlásenie urobené pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou 
odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, 
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miesta podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača alebo záujemcu, ak právo štátu 
uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo 
územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia. Uchádzač môže 
preukázať splnenie podmienok účasti osobného postavenia zápisom do zoznamu 
hospodárskych subjektov podľa § 152 zákona o VO (nevzťahuje sa na doklad v zmysle § 32 
ods. 7 zákona o VO). 14. Uchádzač so sídlom/miestom podnikania v Slovenskej republike, a 
ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch verejnej správy Slovenskej republiky, 
poskytne verejnému obstarávateľovi, ak je to relevantné, za účelom získania výpisu z registra 
trestov jeho štatutárneho orgánu, člena štatutárneho orgánu, člena dozorného orgánu, 
prokuristu, ktorý je občanom Slovenskej republiky, údaje uvedené v Prílohe č. 8 súťažných 
podkladov- Udelenie súhlasu pre poskytnutie výpisu z registra trestov . 15. Z požiadavky výzvy 
“PSK-SIEA-007-2024-ITI-EFRR - Výzva na podporu energetickej efektívnosti a využívania 
obnoviteľných zdrojov energií (ďalej aj ako „OZE“) vo verejných budovách”, na základe ktorej 
bude spolufinancované zhotovenie predmetného obstarávaného diela, musí byť realizácia 
projektu v súlade s princípom “nespôsobovať významnú škodu” (Do not significantly harm – 
ďalej aj ako „DNSH“), čo znamená, že projekt nemôže výrazne narušiť žiaden z 
environmentálnych cieľov uvedených v dokumente pod názvom „Zhrnutie podmienok princípu 
DNSH k rekonštrukcii a obnove budov“, ktorý tvorí Prílohu č. 10 súťažných podkladov. 16. 
Skutočnosti týkajúce sa postupu zadávania zákazky, neupravené v tomto oznámení o 
vyhlásení verejného obstarávania a v súťažných podkladoch, sa riadia príslušnými 
ustanoveniami zákona o VO.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Gronden die verband houden met strafrechtelijke veroordelingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gronden die verband houden met de betaling van belastingen of sociale premies: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
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zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Gronden die verband houden met de situatie van de ondernemer: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruptie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
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podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deelname aan een criminele organisatie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
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vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Faillissement: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Regeling met schuldeisers: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolventie: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Activa beheerd door vereffenaar: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
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potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Vervalsing van de mededinging: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Ernstige beroepsfout: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.



376977-2026 Page 8/15

Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.
Gebrek aan betrouwbaarheid om risico’s voor de veiligheid van het land uit te sluiten: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Obnova CSS prof. Karola Matulaya na ulici Lipského a Ľuda Zúbka v Bratislave
Beschrijving: Predmetom zákazky je obnova Centra sociálnych služieb prof. K. Matulaya pre 
deti a dospelých na ulici Lipského a na ulici Ľuda Zúbka v Bratislave – opatrenia na zníženie 
energetickej náročnosti, zameraná na zlepšenie energetickej hospodárnosti objektov 
zariadenia s využitím obnoviteľného zdroja energie a zníženie produkcie emisií skleníkových 
plynov podľa projektovej dokumentácie a zmluvných podmienok. Stavba pozostáva z troch 
stavebných objektov: SO.01: Lipského 19 SO.02: Lipského 13 SO.03: Ľuda Zúbka 6 Predmet 
zákazky zahŕňa zateplenie obvodového plášťa, soklovej časti budovy, eliminácia tepelných 
mostov, nová hydroizolácia striech na objektoch, kompletná výmena otvorových konštrukcií na 
fasáde, hydraulické vyregulovanie vykurovacej sústavy s inštaláciou nových termoregulačných 
ventilov a individuálnej regulácie teplôt v miestnostiach (IRC), inštalácia tieniacej techniky a 
tieniacich prvkov, lokálne vzduchotechnické jednotky s rekuperáciou, zhotovenie odkvapového 
chodníka, výmena dažďových zvodov, kompletne nová elektroinštalácia, inštalovanie LED 
osvetlenia, inštalácia systému zachytávania dažďovej vody, inštalácia zariadení obnoviteľných 
zdrojov energie. Podrobný opis predmetu zákazky je uvedený v Prílohe č. 1 súťažných 
podkladov a zmluvných podmienkach uvedených v Prílohe č. 3 súťažných podkladov.
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5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45215200 Gebouwen voor sociale dienstverlening

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Lipského 13,19 a Ľ. Zúbka 6  
Stad: Bratislava - mestská časť Dúbravka
Postcode: 841 01
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
Aanvullende informatie: CSS prof. Karola Matulaya, Lipského 13,19; Ľ. Zúbka 6, 841 01 
Bratislava- Dúbravka, LV č. 3794, záber pozemkov registra ,,C“ KN, parcela č. 2740, 2741, 
2742, 2743, 2738/5, 2772/1, 2772/4, 2772/6, 2773/2, 2773/3, 2773/7, LV č. 847, záber 
pozemkov registra ,,C“ KN parcela č. 2772/2, 2772/3, 2772/5, 2773/1, 2773/4, 2773/5, 2773/6, 
2773/8, 2773/9, 2774.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 15 Maanden

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 3 282 512,42 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling (EFRO) (2021/2027)
Identificatiecode van EU-fondsen: Európsky fond regionálneho rozvoja, operačný program 
“Program Slovensko 2021- 2027”, výzva “PSK-SIEA-007-2024-ITI-EFRR- Výzva na podporu 
energetickej efektívnosti a využívania OZE vo verejných budovách”
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Termín vykonania a odovzdania celého diela: najneskôr do 15 
mesiacov odo dňa začatia stavebných prác v súlade s odsúhlaseným časovým 
harmonogramom. Podrobné vymedzenie termínov trvania zmluvy je uvedené v čl. III zmluvy o 
dielo.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Vermindering van milieueffecten
Beschrijving: Verejné obstarávanie je zamerané na zníženie energetickej náročnosti budovy. 
Realizácia projektu musí byť v súlade s princípom “nespôsobovať významnú škodu” (do not 
significantly harm– ďalej aj ako „DNSH“), čo znamená, že projekt nemôže výrazne narušiť 
žiaden z environmentálnych cieľov uvedených v dokumente pod názvom „Zhrnutie podmienok 
princípu DNSH k rekonštrukcii a obnove budov“, ktorý tvorí Prílohu č. 10 súťažných podkladov.
Aanpak voor het beperken van milieueffecten: De mitigatie van klimaatverandering
Criteria groene overheidsopdrachten: Andere criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Andere economische of financiële eisen
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Beschrijving van het selectiecriterium: § 33 ods. 1 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o VO“). 1. Verejný obstarávateľ požaduje predloženie vyjadrenia alebo 
ekvivalentného dokladu od banky alebo pobočky zahraničnej banky alebo zahraničnej banky, 
v ktorej má uchádzač vedený účet, o schopnosti uchádzača plniť finančné záväzky. 2. 
Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Vyjadrenie musí obsahovať informáciu o tom, že 
uchádzač: - nie je v nepovolenom debete, - v prípade splácania úveru dodržuje splátkový 
kalendár, - jeho bežný účet nie je a nebol predmetom blokácie (na základe súdneho 
rozhodnutia, alebo v súvislosti s exekučným konaním) alebo exekúcie. Toto vyjadrenie sa 
musí vzťahovať na obdobie predchádzajúcich troch rokov, resp. na obdobie, za ktoré sú údaje 
dostupné v závislosti od vzniku, alebo začatia prevádzkovania činnosti/zriadenia účtu. Za 
predchádzajúce obdobie sa pre účely tejto zákazky považujú tri roky predchádzajúce dňu 
vyhlásenia verejného obstarávania. Za vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje 
zverejnenie Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ. K 
vyjadreniu banky/bánk alebo ekvivalentnému/ým dokladu/om uchádzač zároveň predloží 
čestné vyhlásenie podpísané štatutárnym orgánom uchádzača, že nemal a nemá vedené účty 
ani záväzky v inej/ých banke/ách ako tej/tých, od ktorej/ktorých predložil vyššie uvedené 
potvrdenie/a resp. ekvivalentný/é doklad/y. Z uchádzačom predkladaných dokladov 
preukazujúcich postavenie podľa § 33 ods. 1 písm. a) zákona o VO musí byť zrejmé splnenie 
vyššie identifikovanej minimálnej úrovne požadovanej verejným obstarávateľom a rovnako 
musí byť zrejmé, že preukazovanie sa týka osoby uchádzača. 3. V prípade, že uchádzač 
využije na preukázanie finančného a ekonomického postavenia finančné zdroje inej osoby, 
bez ohľadu na ich právny vzťah v čase podania ponuky, je uchádzač povinný verejnému 
obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať zdroje osoby, ktorej 
postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. Túto skutočnosť 
preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej zdrojmi mieni preukázať 
svoje finančné a ekonomické postavenie. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že 
poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť 
použité na preukázanie finančného a ekonomického postavenia, musí preukázať splnenie 
podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia okrem § 32 ods. 1 písm. e) zákona o VO 
a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 zákona 
o VO. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ môže u osoby, ktorej zdroje majú byť použité 
na preukázanie finančného a ekonomického postavenia, hodnotiť existenciu dôvodov na 
vylúčenie podľa § 40 ods. 8 zákona o VO. 4. V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina 
dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje sa preukázanie splnenia 
podmienok účasti podľa tohto bodu za všetkých členov skupiny spoločne. 5. Verejný 
obstarávateľ príjme aj iný obsahom a rozsahom rovnocenný doklad preukazujúci požadované 
skutočnosti.

Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: § 34 ods. 1 písm. b) zákona o VO: 1. Verejný 
obstarávateľ požaduje predložiť zoznam stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich 
päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia 
stavebných prác; zoznam musí byť doplnený potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných 
prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak 
odberateľom: - bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je 
referencia; ak referencia nebola vyhotovená podľa § 12, dokladom môže byť aj vyhlásenie 
uchádzača alebo záujemcu o ich uskutočnení, doplnené dokladom, preukazujúcim ich 
uskutočnenie, - bola iná osoba ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto 
zákona, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač nemá k dispozícii, 
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vyhlásením uchádzača o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich 
uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené. 2. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Zo zoznamu uskutočnených stavebných prác musí vyplynúť, 
že celková hodnota realizovaných stavebných prác rovnakého alebo podobného charakteru 
ako je predmet zákazky bola v rozhodnom období päť rokov od vyhlásenia verejného 
obstarávania minimálne vo výške 6 400 000,00 EUR bez DPH, z toho minimálne jedna 
zákazka rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky v minimálnej výške 
3 200 000,00 EUR bez DPH. Za stavebné práce rovnakého alebo podobného charakteru ako 
je predmet zákazky sa považuje novostavba alebo obnova/rekonštrukcia pozemných stavieb, 
ktorej súčasťou bola realizácia zateplenia budovy (fasády, obvodových stien, soklov, strechy, 
výmena otvorových konštrukcií). V každej referenčnej zákazke musia byť obsiahnuté všetky 
uvedené výkony. Zoznam stavebných prác musí obsahovať minimálne nasledovné údaje: - 
názov alebo obchodné meno uchádzača, adresu jeho sídla alebo miesto podnikania, - názov 
alebo obchodné meno odberateľa, adresu jeho sídla alebo miesto podnikania, - názov 
predmetu zmluvy, - stručný opis predmetu zmluvy, z ktorého musí vyplývať, že zákazka bola 
rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet zákazky, - miesto uskutočnenia 
stavebných prác, - zmluvná cena bez DPH, - skutočná (fakturovaná) cena bez DPH za 
zhotovenie stavebných prác s uvedením dôvodu rozdielu, - zmluvná lehota uskutočnenia 
stavebných prác, - skutočná lehota uskutočnenia stavebných prác s uvedením dôvodu 
rozdielu, - meno a telefónne číslo kontaktnej osoby odberateľa, pre overenie si uvedených 
informácií. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo overenia pravdivosti uvedených údajov. 
Ak bol odberateľom verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ v zmysle zákona o VO, dokladom 
je referencia; ak referencia nebola vyhotovená podľa § 12 zákona o VO, dokladom môže byť 
aj vyhlásenie uchádzača alebo záujemcu o ich uskutočnení, doplnené dokladom, 
preukazujúcim ich uskutočnenie. Ak bola odberateľom iná osoba ako verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ v zmysle zákona o VO, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; ak také 
potvrdenie uchádzač nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača o ich uskutočnení, doplneným 
dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na základe ktorého boli 
uskutočnené. Za vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje zverejnenie oznámenia o 
vyhlásení verejného obstarávania v Úradnom vestníku EÚ. Verejný obstarávateľ pri 
vyhodnotení splnenia podmienok účasti týkajúcich sa technickej alebo odbornej spôsobilosti 
podľa § 34 ods. 1 písm. b) zákona o VO zohľadní referencie uchádzača uvedené v evidencii 
referencií podľa § 12 zákona o VO, ak takéto referencie ku dňu predloženia ponuky existujú a 
uchádzač ich v ponuke identifikoval. V prípade, ak uchádzač predkladá v zozname aj 
stavebné práce, ktorých uskutočňovanie presahuje stanovené obdobie za predchádzajúcich 
päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania, uchádzač v zozname uvedie zvlášť cenu iba 
za tú časť prác, ktoré boli uskutočnené v požadovanom/ rozhodnom období. Ak budú v 
zmluvnej cene zákazky (referenčnom liste) zarátané aj iné stavebné práce alebo činnosti ako 
požadované, uchádzač je povinný vyčísliť a uviesť cenu len za práce rovnakého alebo 
podobného charakteru ako je predmet zákazky. Pri prepočte inej meny na menu euro sa 
použije kurz Európskej centrálnej banky platný v deň odoslania oznámenia o vyhlásení 
verejného obstarávania na zverejnenie v Úradnom vestníku Európskej únie. V prípade 
uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená vo verejnom obstarávaní, požaduje 
sa preukázanie splnenia podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo 
odbornej spôsobilosti za všetkých členov skupiny spoločne.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: § 34 ods. 1 písm. g) zákona o VO: 1. Uchádzač uvedie 
údaje (zoznam) o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb určených na 
plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. 2. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 
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Uchádzač vo svojej ponuke uvedie údaje minimálne o jednej osobe – stavbyvedúci s 
odborným zameraním na pozemné stavby. Uchádzač preukáže údaje stavbyvedúceho 
nasledovnými dokladmi: - dokladom o odbornej spôsobilosti alebo dokladom o vykonaní 
odbornej skúšky podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a 
autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov na výkon činnosti 
stavbyvedúceho s odborným zameraním na pozemné stavby v Slovenskej republike (z doklad 
musí byť zrejmé požadované zameranie) alebo ekvivalentného zákona. V prípade, ak táto 
osoba v čase predkladania ponuky nie je oprávnená na výkon činnosti stavbyvedúceho so 
zameraním na pozemné stavby v Slovenskej republike, uchádzač predloží doklad alebo 
čestné vyhlásenie, z ktorého bude zrejmé, že osoba bude oprávnená na výkon tejto činnosti v 
SR v čase podpisu zmluvy, najneskôr však v okamihu odovzdania a prevzatia staveniska, a to 
napr. formou hosťovania podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a 
autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo podľa 
ekvivalentného predpisu. V prípade, že osvedčenie bolo vydané po 1.1.2009, tzn. bez 
označenia odborného zamerania, žiada verejný obstarávateľ spolu s osvedčením predložiť aj 
potvrdenie Slovenskej komory stavebných inžinierov s uvedením podrobnejšieho rozsahu 
odborného zamerania. - vzťah k uchádzačovi – ak ide o zamestnanca uchádzača, požaduje 
sa uvedenie pracovného zaradenia (súčasná pracovná pozícia). V prípade, ak sa splnenie 
podmienky účasti preukazuje inou osobou, platia podmienky podľa § 34 ods. 3 zákona o VO. 
V prípade zamestnanca inej osoby sa rovnako požaduje uvedenie vzťahu a pracovného 
zaradenia u tejto osoby. Verejný obstarávateľ príjme aj iný obsahom a rozsahom rovnocenný 
doklad preukazujúci požadované skutočnosti. Spoločné ustanovenia k § 34 ods. 1 písm. b) a 
g) zákona o VO: Záujemca/uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo 
odbornej spôsobilosti využiť technické alebo odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich 
právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri 
plnení zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na 
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukáže 
uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami 
mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. Z písomnej zmluvy 
musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného 
vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej alebo odbornej 
spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a 
nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 zákona o 
VO; oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce, alebo poskytovať službu 
preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi 
poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo 
relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona o VO, 
uchádzač môže využiť kapacity inej osoby len, ak táto bude reálne vykonávať stavebné práce 
alebo služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ môže u 
osoby, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti, hodnotiť existenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 8 zákona o VO. V 
prípade, že sa verejného obstarávania zúčastní skupina dodávateľov, požaduje sa 
preukázanie splnenia podmienok účasti týkajúcich sa technickej alebo odbornej spôsobilosti 
za všetkých členov skupiny spoločne.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Najnižšia cena za dielo v EUR s DPH
Beschrijving: najnižšia cena za dielo
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Categorie van het gunningscriterium vaste waarde: Vaste waarde (totaal)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Slowaaks
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/557845
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Elektronická platforma- IS EVO

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/557845
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Slowaaks, 
Tsjechisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje. Bližšie informácie sú 
uvedené v bode 17. súťažných podkladov. Lehota viazanosti ponúk je stanovená na 360 dní 
od uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, t.j. od pôvodnej/prvej lehoty na predkladanie ponúk 
a to aj v prípade predlžovania lehoty na predkladanie ponúk- t.j. do 01.07.2027
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 360 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 06/07/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Úrad Bratislavského samosprávneho kraja, Sabinovská 16254/16, 821 02 Bratislava
Aanvullende informatie: Otváranie/sprístupnenie ponúk vykoná komisia v súlade s § 52 
zákona o VO. Ponuky predkladajú prostredníctvom elektronického prostriedku podľa § 20 
zákona o VO, a umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie 
prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku určeným spôsobom komunikácie. Verejný obstarávateľ sa rozhodol využiť v IS EVO 
funkcionalitu "On-line" sprístupnenie ponúk, t.j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z 
otvárania ponúk všetkým členom komisie a uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na 
predkladanie ponúk. Verejný obstarávateľ nastavil v súvislosti s "on-line" sprístupnením ponúk 
štruktúrované kritéria, uchádzač ich musí v IS EVO pri predkladaní ponuky vyplniť.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557845
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557845
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557845
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557845
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5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie
Informatie over de termijnen voor beroep: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Úrad pre verejné obstarávanie
Registratienummer: 31797903
Registratienummer: 2021511008
Postadres: Ružová dolina 10
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefoon: +421250264111
Internetadres: www.uvo.gov.sk
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Bratislavský samosprávny kraj
Registratienummer: 36063606
Registratienummer: 2021608369
Postadres: Sabinovská 16
Stad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82102
Onderverdeling land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakije
E-mail: katarina.vancova@region-bsk.sk
Telefoon: +42148264207
Kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2750
Rollen van deze organisatie: 
Koper

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: c7ccfe10-469e-4ff0-a6c1-2d268ce25495  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 01/06/2026 10:23:11 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Slowaaks

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:katarina.vancova@region-bsk.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2750
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